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เมื่อมีใครกรุณาท�ำอะไรให้เรา เราชาวไทยก็จะกล่าวว่า 

“ขอบคุณ” ทุกครั้งไป เพราะเป็นการแสดงความรู้สึกเป็นบุญคุณกัน

และเวลาท่ีเราท�ำอะไรให้ใครล�ำบากเดือดร้อน เราก็จะกล่าวค�ำว่า 

“ขอโทษ” เสมอ เพื่อให้อีกฝ่ายอภัย หรือยกโทษให้เรา ...ภาษาไทยมี

วิธีใช้ตรงตามความหมายเพียงเท่านี้ จึงใช้ง่ายไม่ยุ่งยาก

ผูเ้ขยีนเองกใ็ช้ค�ำว่า “ขอบคณุ” ในภาษาญีปุ่น่ด้วยความรูส้กึ

อย่างคนไทยบ่อยครั้งโดยท่ีไม่คิดเอะใจอะไร จนเม่ือผู้เขียนได้ไปใช้

ชวีติในญีปุ่น่ ได้คลกุคลกีบัชาวญีปุ่น่และได้รบัประสบการณ์ตรงจาก

สถานการณ์ดังต่อไปนี้

สถานการณ์ที่ 1: ระหว่างทางไปมหาวิทยาลัยโดย

รถไฟ มผีูใ้หญ่ใจดสีละทีน่ั่งให้ผู้เขยีนซึง่ถือสัมภาระเตม็มอื 

ผู้เขียนจึงรีบกล่าวขอบคุณตามความรู้สึกคนไทยว่า  

“ありがとうございます arigatou gozaimasu” 

ถัดจากวันนั้นไปไม่นานบนขบวนรถไฟ

สายเดียวกัน ผู้เขียนได้สละที่นั่งให้หญิง

ชราผู้หนึ่ง หญิงผู้นั้นกล่าวด้วยรอยยิ้ม

ว่า “すみません sumimasen”  และหลัง

จากวนัน้ันผูเ้ขยีนกไ็ด้สงัเกตว่าเวลาทีเ่ราท�ำ
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อะไรให้ใคร แทนทีเ่ขาจะขอบคณุเราด้วยค�ำว่า “arigatou gozaimasu/ 

arigatou” ชาวญีปุ่น่มกัใช้ “sumimasen/ gomennasai” ทกุครัง้ และ

เมือ่ได้ยนิได้ฟังไปบ่อยๆ ผูเ้ขยีนจงึเข้าใจความรูส้กึของชาวญีปุ่น่จาก

น�้ำเสียงและกริยาอาการ เวลากล่าว “sumimasen/ gomennasai” 

ได้ว่า “ขอโทษนะที่ท�ำให้ล�ำบาก”

สถานการณ์ที่ 2: เพื่อนสนิทชาวญี่ปุ่นที่ได้ทราบข่าวการเสีย

ชีวิตของคุณยายผู้เขียน ยื่นเงินท�ำบุญมาให้ ผู้เขียนจึงได้กล่าวแสดง

ความขอบคุณอย่างชาวไทยว่า “arigatou gozaimasu” ทันใดนั้น

เพื่อนคนดังกล่าวแสดงสีหน้าล�ำบากใจเล็กน้อยแล้วอธิบายให้ฟังว่า 

“ในภาษาไทยอาจจะใช้ค�ำว่า ขอบคณุ แต่คนญีปุ่น่เวลารบัเงนิท�ำบญุ

งานศพ หรือสิ่งใดสิ่งหนึ่งในโอกาสที่ไม่เป็นมงคลเช่นนี้ เราจะไม่พูด 

ขอบคุณ เพราะจะเป็นการแสดงความรู้สึกยินดี แต่เราจะพูดว่า “い
ただきます itadakimasu” ซึ่งแปลได้ว่า “ขอรับไว้นะ” แทน”

จากประสบการณ์ดงักล่าวนอกจากจะท�ำให้ได้เข้าใจวธิใีช้ค�ำ

กล่าว “ขอบคุณ” และ “ขอโทษ” ในภาษาญี่ปุ่นอย่างลึกซึ้งแล้ว ยัง

ท�ำให้ได้เข้าใจถึงวัฒนธรรม ความรู้สึกนึกคิดที่แตกต่างกันระหว่าง

ชาวไทยและชาวญี่ปุ่นอีกด้วยว่าชาวญี่ปุ่นจะค�ำนึงถึงความรู้สึกของ

ผู้อื่นก่อนเสมอ แต่ก็ไม่ได้หมายความว่าเราชาวไทยจะไม่นึกถึงผู้อื่น

แต่อย่างใดนะคะ เพียงแต่เรามีความรู้สึกนึกคิดและลักษณะนิสัยที่

จริงใจ ไม่ซับซ้อน คิดอย่างไรก็พูดออกไปตรงๆ อย่างนั้นเท่านั้นเอง 

อย่างไรก็อย่าลมืน�ำค�ำทัง้สองค�ำนีไ้ปใช้ให้ถกูโอกาสและสถานการณ์

กันนะคะ 
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